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Статтю присвячено визначенню методичних
засад навчання майбутніх інженерів�механіків
англійського професійно орієнтованого моно�
логу�міркування: підходів, принципів та змісту
навчання. Запропоновано здійснювати на�
вчальний процес у межах комунікативно�діяль�
нісного та професійно орієнтованого підходів,
реалізація яких забезпечується принципами
інтегрованого навчання видів мовленнєвої ді�
яльності, взаємозв’язку зі спеціальними дис�
циплінами, самостійності, тематичності, ситуа�
тивної організації навчання, проблемності, ін�
терактивної спрямованості навчального про�
цесу, які, зі свого боку, визначають зміст на�
вчання: сфери, теми, ситуації спілкування, на�
вчальний матеріал, мовленнєві навички (лек�
сико�граматичні) та вміння продукувати моно�
лог�міркування, а також вправи на вдоскона�
лення мовленнєвих навичок та розвиток умінь
професійно орієнтованого монологу�міркуван�
ня. Розглянуто взаємозв’язок аудіювання та
говоріння. Запропоновано навчати англійсько�
го професійно орієнтованого монологу�мірку�
вання на основі аудіювання (з використанням
технології подкастингу) на старших етапах, ко�
ли студенти демонструють сформованість
іншомовної аудитивної компетентності на до�
статньому рівні. Визначено переваги та мето�
дичні можливості використання технології
подкастингу для навчання іноземної мови,
проаналізовано популярні сервіси подкастів з
метою з’ясування їхньої придатності для на�
вчання майбутніх інженерів�механіків англій�
ського професійно орієнтованого монологу�
міркування, виявлено низку суттєвих недоліків.
Організовано власний сервіс подкастів на на�
вчальній платформі Canvas, перевагами якої є
наявність широкого інструментарію: вікі�сторі�
нок, інструментів оцінювання, аналітики успіш�
ності процесу навчання, забезпечення інтер�
акції між викладачем та студентом тощо.

Ключові слова: професійно орієнтований
монолог�міркування; інженер�механік; техно�
логія подкастингу; подкаст; сервіс подкастів;
підходи до навчання; принципи навчання.
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МЕТОДИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ОБУЧЕНИЯ БУДУЩИХ
ИНЖЕНЕРОВ�МЕХАНИКОВ АНГЛИЙСКОМУ

ПРОФЕССИОНАЛЬНО ОРИЕНТИРОВАННОМУ МОНОЛОГУ�
РАЗМЫШЛЕНИЮ

В статье рассмотрен вопрос определения методических основ
обучения будущих инженеров�механиков английскому профессио�
нально ориентированному монологу�размышлению: подходов,
принципов, содержания обучения. Предложено осуществлять
процесс обучения в рамках коммуникативно�деятельностного и
профессионально ориентированного подходов, реализация
которых обеспечивается принципами интегрированного обучения
всем видам речевой деятельности, взаимосвязи со специальными
дисциплинами, самостоятельности, тематичности, ситуативной ор�
ганизации обучения, проблемности, интерактивной направлен�
ности процесса обучения, которые, в свою очередь, определяют
содержание обучения: сферы, темы, ситуации общения, материал
для обучения, речевые навыки (лексико�грамматические) и умения
продуцировать монолог�размышление, а также упражнения на
усовершенствование речевых навыков и развитие умений профес�
сионально ориентированного монолога�размышления. Рас�
смотрена взаимосвязь аудирования и говорения. Предложено
обучать английскому профессионально ориентированному моно�
логу�размышлению на основе аудирования (с использованием
технологии подкастинга) на старших этапах, когда студенты
демонстрируют сформированность иноязычной аудитивной
компетентности на достаточном уровне. Определены преимущества
и методические возможности использования технологии подкас�
тинга для обучения иностранному языку, проанализированы
популярные сервисы подкастов с целью выяснения их пригодности
для обучения будущих инженеров�механиков английскому профес�
сионально ориентированному монологу�размышлению, обнаружен
ряд существенных недостатков. Создан авторский сервис подкастов
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Постановка проблеми. Успішна інтеграція України
в європейське суспільство безпосередньо залежить
від зміцнення існуючих та встановлення нових ви"
робничих, комерційних контактів з іноземними пар"
тнерами та надає низку можливостей вітчизняним
фахівцям, зокрема інженерам"механікам, які працю"
ють в різних галузях промисловості. За таких умов
виникає потреба у фахівцях технічного профілю, які
володіють іноземною мовою (ІМ) на високому рівні.
Важливим завданням технічного закладу вищої осві"
ти (ЗВО) у сфері навчання ІМ є формування навичок
і розвиток умінь професійно орієнтованого моноло"
гічного мовлення, у тому числі монологу"міркування
(ПОММ). Це зумовлюється тим, що у своїй профе"
сійній діяльності інженер"механік повинен виступи"
ти з повідомленням чи презентацією, висловити,
аргументувати та довести свою точку зору з того чи
іншого питання, прокоментувати отриману інфор"
мацію, описати науковий продукт, дати йому харак"
теристику тощо. Однак проведений аналіз стану
навчання у технічних ЗВО України свідчить, що кіль"
кість годин на опанування ІМ не можна вважати до"
статньою для досягнення студентами бажаного рівня
навченості. Саме тому виникає необхідність роз"
робки новітніх методик навчання англійського
ПОММ, які б сприяли підвищенню ефективності
навчального процесу за рахунок використання інно"
ваційних технологій навчання, зокрема технології
подкастингу.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Питанню
залучення технології подкастингу в освітній процес
присвячено дослідження низки авторів: G. Bull
(2005), B. Flanagan, B. Calandra (2005), M. Gura
(2006), A. O’Bryan, V. Hegelheimer (2009). Відомі різні
підходи до використання технології подкастингу в
навчанні ІМ. Так, О. Ю. Малушко (2013) вважає
перспективним формувати іншомовну аудитивну
компетентність магістрантів лінгвістики за допомо"
гою подкастів, П. В. Сисоєв (2014) та А. Г. Соло"
матіна (2011) – розвивати вміння говоріння та
аудіювання на їхній основі, І. О. Євстєгнєєва (2013,
2014) – використовувати подкасти з метою розвитку
дискурсивних умінь студентів, Н. Г. Протазанова
(2011; 2013) – навчати монологічного мовлення
(ММ) з використанням системи подкастів. P. Travis,
F. Joseph (2009) аналізують ефективність викорис"
тання подкастів у розвитку іншомовних умінь усного
мовлення, K. Qaddour (2017) звертається до викорис"
тання подкастів з метою навчання письма,
G. Kavaliauskien•, L. Anusien• (2009) підкреслюють
потенціал технології подкастингу в розвитку ауди"
тивних умінь.

на учебной платформе Canvas, среди преимуществ
которой – наличие широкого инструментария: вики�
страниц, инструментов оценивания, аналитики успеш�
ности процесса обучения, обеспечения взаимо�
действия между преподавателем и студентом и т.д.

Ключевые слова: профессионально ориентиро�
ванный монолог�размышление; инженер�механик;
технология подкастинга; подкаст; сервис подкастов;
подходы к обучению; принципы обучения.
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METHODOLOGICAL FUNDAMENTALS OF TEACHING
ESP MONOLOGUE PRODUCTION TO STUDENTS

MAJORING IN MECHANICAL ENGINEERING

The methodological fundamentals of teaching ESP
monologue (expressing reflection) production to students
majoring in mechanical engineering have been considered
in the article. The teaching approaches (the communicative
and activity oriented approach, the professionally oriented
approach) have been defined. The realization of the
approaches is to be accomplished through the principles
of the integrative speech activities teaching, integration with
majors, autonomy, theme connection, situational organiza�
+tion, problem�based learning and interactivity which, in
turn, determine the educational content: communicative
spheres, themes and situations, educational material,
lexical and grammatical skills, monologue (expressing
reflection) production skills, tasks to facilitate the language
skills formation and refinement. The correlation between
listening and speaking has been considered. It has been
suggested to teach monologue (expressing reflection)
production to future mechanical engineers in their 4th year
of studies by means of listening (with the use of the
podcasting technology), when students demonstrate
sufficient level of listening comprehension competence
formation. The advantages and methodological potential
of the podcasting technology with a view to implementing
it in the foreign language teaching process have been
scrutinized. Popular podcasting terminals have been
analyzed, a number of drawbacks have been identified. In
this regard, the podcasting terminal on the educational
platform – Canvas, has been developed. Among the
advantages of the given terminal, a wide range of tools,
such as wiki pages, assessment tools, achievement rate
analytics and lecturer�student interaction, is to be
mentioned.

Key words: ESP monologue (expressing reflection)
production; mechanical engineer; podcasting technology;
podcast; podcasting terminal; teaching approaches;
principles of education.
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Незважаючи на наявність значного доробку в
цій сфері, питання використання подкастів у на%
вчальних цілях не можна вважити вичерпаним.
Зокрема, на даний час не розроблено методику
навчання майбутніх інженерів%механіків англій%
ського ПОММ із використанням технології под%
кастингу, яка б сприяла підвищенню ефективності
навчального процесу в умовах обмеженої кількості
навчальних годин. Цим і зумовлено актуальність
нашого дослідження.

Мета статті – визначити методичні передумови
навчання майбутніх інженерів%механіків англій%
ського ПОММ, зокрема обрати підходи, визна%
чити принципи та окреслити зміст навчання.

Виклад основного матеріалу дослідження. Окрес%
люючи методичні засади навчання майбутніх інже%
нерів%механіків англійського ПОММ, необхідно
обрати підходи до навчання, визначити принципи,
які сприяють реалізації обраних підходів та зумов%
люють зміст навчання. Підхід до навчання ІМ –
базова категорія навчання, яка визначає стратегію
навчання і вибір методу навчання, за допомогою
якого реалізується ця стратегія (Азимов, & Щукин,
2009, с. 200). У межах нашого дослідження керу%
ємося такими основними підходами, як комуніка%
тивно%діяльнісний та професійно орієнтований. У
контексті зазначених підходів визначимо осно%
воположні принципи навчання, які є підґрунтям
для розробки будь%якої методики. Принципи на%
вчання – це основні положення, які визначають ха%
рактер процесу навчання та дають відповіді на
запитання, як і який зміст навчання відбирати, які
матеріали та прийоми використовувати (Макси%
менко, 2013, с. 153). Зміст навчання майбутніх ін%
женерів%механіків, спираючись на підхід Н.Д. Галь%
скової (Гальскова, 2003, с. 86), визначаємо у такий
спосіб: для предметного аспекту – сфери, теми,
ситуації спілкування, навчальний матеріал; для
процесуального аспекту – мовленнєві навички
(лексико%граматичні) та вміння продукувати моно%
лог%міркування, а також вправи на вдосконалення
мовленнєвих навичок та розвиток умінь ПОММ.

Комунікативно
діяльнісний підхід. Відповідно до
згаданого підходу, мета навчання (оволодіння мо%
вою професії як засобом спілкування) і засіб до%
сягнення мети (мовленнєва діяльність) перебу%
вають у тісній взаємодії: вирішуються реальні
задачі спілкування з метою залучення студентів до
комунікації мовою професії. Підготовка студентів
до вирішення важливих для них комунікативних
завдань дає підставу вважати комунікацію не лише
метою, але й засобом досягнення визначеної мети

навчання. Навчання професійно орієнтованого
спілкування має ґрунтуватися на залученні студен%
тів до спілкування мовою професії протягом усього
періоду навчання. Навчити спілкування можна
тільки через спілкування, і саме спілкуванню має
відводитися провідна роль на заняттях з ІМ.

У межах комунікативно%діяльнісного підходу
вважаємо за доцільне організувати процес навчан%
ня майбутніх інженерів%механіків ПОММ на за%
садах принципів інтегрованого навчання видів мов�
леннєвої діяльності, самостійності, проблемності,
інтерактивної спрямованості навчального процесу.

Принцип інтегрованого навчання видів мовлен�
нєвої діяльності. Інтегроване навчання вимагає
навчання видів мовленнєвої діяльності у повному
взаємозв’язку та взаємозалежності, так що один
вид мовленнєвої діяльності підкріплює інші та
допомагає їхньому розвитку (Тарнопольський, &
Кожушко, 2003, с. 178%179). Кожен дослідник про%
понує своє бачення реалізації принципу інтегро�
ваного навчання видів мовленнєвої діяльності. Так,
І.В. Пономарьова, зазначаючи, що аудіювання та
говоріння мають як специфічні, так і спільні харак%
теристики, виділяє у їхніх межах низку умінь, які
корелюють між собою, і розробляє систему вправ
для забезпечення одночасного розвитку цих умінь
(Пономарева, 1984). Дехто з науковців вбачає
реалізацію цього принципу не стільки у паралель%
ному навчанні видів мовленнєвої діяльності, скіль%
ки у навчанні одного виду на основі іншого та
пропонує дотримуватися певної послідовності.
Н.М. Романова, наприклад, стверджує (Романова,
2006, с. 41), що рух «від навчання рецепції до
навчання продукції» – це природна послідовність
у навчанні іншомовного говоріння.

На сьогодні відомі роботи (Л.В. Малетина, 2007;
М.В. Куімова, 2005), у яких запропоновано навча%
ти іншомовного професійно орієнтованого усного
мовлення на основі такого рецептивного виду мов%
леннєвої діяльності, як читання. Деякі автори
(О. А. Обдалова, 2001; Н.Р. Петранговська, 2005)
вважають необхідним навчати ММ на основі
аудіювання. Так, О.А. Обдалова (Обдалова, 2001,
с. 8) запевняє, що, сприймаючи мовлення на слух,
студенти з самого початку занурюються в іншо%
мовне середовище, у них формуються механізми
сприйняття і розуміння мовлення, внутрішнє мов%
лення із залученням засобів нового мовного коду,
знання усіх основних аспектів мовної системи.
Крім того, аудіювання здатне залучати студентів
до активної мовленнєвої діяльності, оскільки ма%
теріал, який пред’являється на слух, є моделлю
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реального мовного середовища та відображає його
найсуттєвіші особливості. Деякі науковці
(Є. М. Сунцова, 2005; С.О. Дамінова, 2013)
вважають за доцільне задіяти не лише слухове, а й
зорове сприйняття, і розробляють методику на%
вчання усного ММ на основі відеотекстів.

Низка авторів (П.В. Сисоєв, 2014; І.О. Євстиг%
нєєва, 2013; Н.Г. Протазанова, 2013 та ін.) про%
понують використовувати технологію подкастингу
для розвитку вмінь ММ. Використання подкастів у
навчанні ІМ дозволяє інтенсифікувати освітній
процес, стимулюючи студента до активної взаємодії
з іншими учасниками цього процесу; прискорити
передачу знань і досвіду; забезпечити диференці%
ацію та індивідуалізацію процесу навчання; виявити
креативний підхід з боку викладача та розкрити
творчий потенціал студентів (Шуменко, & Шипі%
лова, 2013, с. 84%85). Саме залучення подкастів ство%
рює відносно незалежне іншомовне середовище для
методистів, викладачів та студентів, розвиває та
удосконалює пізнавальну діяльність студентів,
забезпечує мережевими ресурсами з лінгводи%
дактичних тем, які вивчаються, підвищує мотива%
цію та стимулює спілкування як в аудиторний, так
і в позааудиторний час (Малушко, 2013, с. 98).

Виходячи із того, що подкаст – це аудіо% чи відео%
запис, розміщений будь%яким користувачем у мережі
Інтернет на сервісі подкастів (Сисоєв, 2014, с. 189),
актуальним є розгляд взаємозв’язку таких видів
мовленнєвої діяльності, як аудіювання та говоріння.
Процес породження мовлення та процес сприйняття
мовлення розглядаються психолінгвістами та ме%
тодистами як складні, багаторівневі, взаємопов’язані
процеси: Л. С. Виготський (1956), О. М. Леонтьєв
(1957, 1962), М. І. Жинкін (1958), Т. В. Рябова (1967),
О. О. Леонтьєв (1969, 1999), І. О. Зимня (1985, 1986),
О. Р. Лурія (1979), С. Ю. Ніколаєва (2013), О. Б. Тар%
нопольський (2013), N. Chomsky (1968), S. A. Kripke
(1972), Z. W. Pylyshyn (1974), J. Fodor (1975), J. An%
derson (1976). Обидва види мовленнєвої діяльності,
знаходячись у тісному взаємозв’язку, сприяють роз%
витку один одного в процесі навчання. Для того, щоб
сказати, потрібно почути; говоріння та слухання
поєднані єдиним розумінням, спільними способами
формування думок засобами мови (Зимняя, 1985,
с. 83). Сприйняття мовлення та його породження –
це складні психофізичні та психолінгвістичні про%
цеси, які, утім, характеризуються певними спіль%
ними ознаками.

Сприйняття мовлення супроводжується вну%
трішнім промовлянням, а без сприйняття та вну%
трішнього промовляння неможливе й розгорнуте

зовнішнє промовляння (Пассов, 1989, с. 64). Вну%
трішнє мовлення, за визначенням Л.С. Вигот%
ського (Выготский, 1956, с. 340), є особливим за
своєю психологічною природою утворенням, ви%
дом мовленнєвої діяльності, який має специфічні
характеристики та знаходиться у складному зв’язку
з іншими видами мовленнєвої діяльності. Аудію%
вання та говоріння носять активний характер з
точки зору наявності напруженої мисленнєвої
діяльності, адже при аудіюванні має місце процес
осмислення та розуміння отриманої інформації
(смислосприйняття), у той час, як при говорінні
важливою є передача інформації в усній формі
(смисловираження). Обидва процеси (смисло%
сприйняття та смисловираження) пов’язуються,
зокрема, з виконанням таких мисленнєвих опера%
цій, як аналіз, синтез, індукція, дедукція, порів%
няння, абстрагування, конкретизація тощо (Рoго%
ва, & Верещагина, 1988, с. 117). При говорінні, як
і при аудіюванні, перехід від слова та фрази до
повноцінного висловлювання пов’язується не ли%
ше із залученням мислення, але й пам’яті. Аудію%
вання можливе завдяки виділенню та засвоєнню
інформативних ознак, формуванню образів, упіз%
наванню та розпізнаванню в результаті співвідне%
сення з еталоном, що зберігається в пам’яті (Гез и
др., 1982). Механізм прогнозування, чи антици%
пації, є ще однією спільною характеристикою для
процесів сприйняття на слух та породження ви%
словлювання. Осмислюючи сприйняту інформа%
цію, реципієнт порівнює її з певними внутрішніми
уявленнями. Ці внутрішні уявлення породжу%
ються, коли виникає така потреба, відповідно до
таких самих правил, що функціонують при проду%
куванні мовлення (Пономарева, 1984, с. 19).

Отже, зважаючи на тісний взаємозв’язок озна%
чених видів мовленнєвої діяльності, вважаємо
аудіювання найбільш природною та найбільш
придатною основою для навчання іншомовного
ПОММ. Проте, беручи до уваги той факт, що
аудіювання – складний психофізіологічний про%
цес, який передбачає розвиток аудитивних умінь,
удосконалення психофізіологічних механізмів
сприйняття, готовність до подолання труднощів
різного характеру та, відповідно, вимагає досить
тривалого та ґрунтовного навчання, вважаємо за
доцільне здійснювати процес навчання майбутніх
інженерів%механіків ПОММ на основі аудіювання
з використанням технології подкастингу на стар%
шому етапі навчання, коли студенти демонструють
сформованість іншомовної аудитивної компетент%
ності на достатньому рівні.
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Принцип самостійності навчання передбачає
планомірну, внутрішньо вмотивовану, структу%
ровану суб’єктом (в сукупності виконуваних дій)
діяльність. Така діяльність вимагає самоорганізо%
ваності та дисциплінованості, високого рівня
самосвідомості, відповідальності, рефлексивності.
Важливим є сформованість у студентів психоло%
гічної готовності до самостійної роботи, знання за%
гальних правил її самоорганізації, уміння реалізу%
вати передбачені нею дії (Зимняя, 1991, с. 110%115).
Однак результати досліджень свідчать, що само%
стійне формування іншомовної комунікативної
компетентності у ММ є складним завданням через
відсутність регулярного іншомовного освітнього
середовища (Малушко, 2013).

Одним із шляхів вирішення зазначеної пробле%
ми є організація роботи студентів у межах самостій%
ної позааудиторної роботи із використанням
технології подкастингу. Працюючи з сервісом под%
кастів, студенти виконують завдання на розвиток
умінь, пов’язаних із наданням суб’єктивної оцінки
сприйнятої інформації, аргументацією своєї точки
зору, оцінкою актуальності теми тощо. Виконуючи
завдання, студенти створюють та записують влас%
ний ПОММ за допомогою програми аудіозапису,
прослуховують, редагують і публікують його на
сервісі для подальшого обговорення та оцінювання.

Принцип проблемності передбачає систематичну
самостійну пошукову діяльність студентів, форму%
вання у них пізнавальної автономності, стійких
мотивів до навчання та мисленнєвих (у тому числі
й творчих) здібностей у процесі засвоєння науко%
вих понять та способів діяльності, детермінованих
системою проблемних ситуацій (Махмутов, 1975,
с. 5). Проблемний підхід у навчанні ґрунтується на
набутті студентами нових знань і розвитку їхніх
мовленнєвих умінь завдяки виконанню проблемних
завдань лінгвістичного, пізнавально%комуніка%
тивного та професійного характеру (Аитов, 2007).
Принцип проблемності реалізується у нашій мето%
диці шляхом створення у майбутніх інженерів%
механіків необхідності активно застосовувати на
практиці набуті ними у ході спеціальної підготовки
фахові знання, теоретичну інформацію та прак%
тичний досвід з метою вирішення завдань про%
блемного характеру, пов’язаних із професійною
діяльністю, із представленням власного моноло%
гічного висловлювання під час аудиторного за%
няття чи розміщенням подкаста на сервісі под%
кастів у межах самостійної позааудиторної роботи.

Принцип інтерактивної спрямованості навчаль�
ного процесу. Навчання відповідно до зазначеного

принципу будується на взаємодії студентів з їхнім
навчальним середовищем. Студент виступає у ролі
повноправного учасника навчального процесу,
його досвід слугує головним джерелом навчаль%
ного пізнання; викладач не дає готових знань,
проте сприяє здійсненню студентом самостійного
пошуку, створює сприятливі умови для розвитку
його ініціативності. Процес навчання характе%
ризується активною взаємодією студентів як із ви%
кладачем, так і один з одним, проте активна діяль%
ність студентів із вивчення та засвоєння нових
знань превалює (Пешня, 2005, с. 63). Реалізацію
принципу інтерактивної спрямованості процесу
навчання вбачаємо у взаємодії студентів одне з
одним у мінігрупах / групах під час дискусійних
обговорень з метою вирішення проблемного зав%
дання, взаємодії студентів між собою, студентів та
викладача на сервісі подкастів.

Професійно орієнтований підхід. Під професійно
орієнтованим навчанням ІМ розуміється навчання
з орієнтацією на специфіку майбутньої професійної
діяльності. Таке навчання потребує інтеграції
дисципліни «Іноземна мова» з профілюючими
предметами; ставить перед викладачем ІМ завдан%
ня навчити майбутнього спеціаліста на основі
міжпредметних зв’язків використовувати ІМ як
засіб систематичного розширення своїх професій%
них знань, а також як засіб, що допомагає форму%
вати професійні вміння та навички; передбачає
використання форм і методів навчання, які допо%
можуть сформувати необхідні професійні вміння та
навички майбутнього спеціаліста (Панасенко, &
Акопян, 2010, с. 30). Саме професійно орієнтоване
навчання покликане враховувати потреби майбут%
ньої професійної діяльності інженерів%механіків та
спрямоване на навчання іншомовного спілкування
в конкретних комунікативних ситуаціях.

У контексті професійно орієнтованого підходу
навчання майбутніх інженерів%механіків ПОММ
організовуємо відповідно до принципів інтеграції
зі спеціальними дисциплінами, тематичності,
ситуативної організації навчання.

Принцип інтеграції зі спеціальними дисциплінами.
Однією з особливостей англійської мови як на%
вчальної дисципліни у ЗВО є її професійно орієн%
тований характер, що знаходить вияв у меті та змісті
навчання і зумовлюється професійними потреби
студента, який готується стати висококваліфіко%
ваним спеціалістом зі знанням англійської мови
(Обдалова, 2001, с. 28). Проводити навчання май%
бутніх інженерів%механіків ІМ неможливо відірвано
від спеціальних дисциплін. Більшість авторів дотри%
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муються цього принципу при розробці своїх ме%
тодик. Реалізація принципу інтеграції зі спеці%
альними дисциплінами в нашому дослідженні здій%
снюється шляхом аналізу навчальних планів під%
готовки бакалаврів за спеціальностями 131 «При%
кладна механіка» та 133 «Галузеве машинобуду%
вання» та відбору основних навчальних дисциплін
професійної підготовки, які викладаються на 4
курсі, з подальшим з’ясуванням тематичного змісту
цих дисциплін, визначенням навчальних тем,
їхньою організацією у тематичні модулі та відбором
іншомовного автентичного навчального матеріалу
у відповідності до визначених тем, розробкою
підсистеми вправ з навчання ПОММ.

Принцип тематичності передбачає викорис%
тання в якості тематичного змісту навчання саме
професійно значущих тем. Ретельно здійснений
добір тем здатен викликати зацікавленість цільової
аудиторії, змусити задуматись, спонукати до участі
у обговоренні ІМ, провокувати мовленнєво%мис%
леннєву діяльність студента у вигляді самостійного
іншомовного монологічного висловлювання.
Обираючи теми для навчання майбутніх інженерів%
механіків ПОММ, ми проаналізували тематичний
зміст, прописаний в робочих навчальних програмах
з визначених дисциплін професійної підготовки,
робочу навчальну програму з англійської мови для
професійно орієнтованого спілкування, а також
враховували результати проведеного нами опиту%
вання серед фахівців провідних підприємств
України, що працюють в галузі знань “Механічна
інженерія”, та навчаємо майбутніх спеціалістів
окресленої галузі знань у межах тем: Theory of
Machine Building Technological Process Planning; Stock
Development; Technological Process Steps Planning in
Workpiece Manufacturing; Technological Process
Development in Workpiece Manufacturing. Визначені
теми зумовлюють предметний аспект змісту
навчання майбутніх інженерів%механіків ПОММ.

Принцип ситуативної організації навчання. Пи%
тання ситуації та ситуативності мовлення підійма%
ється у дослідженнях багатьох авторів, а принцип
ситуативності вважається основоположним у бага%
тьох методиках та дослідженнях: Ю.І. Пассов (1989),
Г.О. Китайгородська (1986), О.О. Леонтьєв (1969),
І.О. Зимня (1991). За визначенням Ю.І. Пасова,
ситуація – це універсальна форма функціонування
процесу спілкування, яка існує у вигляді інтегра%
тивної динамічної системи соціально%статусних,
рольових, діяльнісних та моральних взаємовідно%
син суб’єктів спілкування, яка знаходить відобра%
ження в їхній свідомості та виникає на основі

взаємодії ситуаційних позиції тих, хто навчається
(Пассов, 1989, с. 57). У межах методики, що роз%
робляється, вбачаємо реалізацію зазначеного прин%
ципу в тому, що за результатами вирішення про%
блемного завдання студенти представляють ПОММ
у тій чи іншій ситуації професійної діяльності, тобто
у ситуації, яка є типовою для діяльності фахівців у
галузі «Механічна інженерія». Враховуючи резуль%
тати анкетування, проведеного нами серед фахівців
зазначеної галузі, виділяємо такі ситуації професій�
ної діяльності фахівців: ділові зустрічі, переговори з
представниками закордонних організацій; вироб%
ничі наради з метою обговорення того чи іншого
питання професійної діяльності з фахівцями закор%
донних підприємств%партнерів; презентація про%
дукції власного виробництва на міжнародних
ярмарках, виставках; міжнародні науково%дослідні
та науково%практичні, у тому числі онлайн, кон%
ференції, семінари. Окреслені ситуації відносяться
до предметного аспекту змісту навчання майбутніх
інженерів%механіків англійського ПОММ.

Принцип мотивації до навчальної діяльності.
Принцип мотивації до навчальної діяльності озна%
чає, що методика навчання повинна забезпечити
високу навчальну та комунікативну мотивацію
студентів у процесі оволодіння ІМ. Поява моти%
вації у процесі вивчення ІМ зумовлюється ступе%
нем зацікавленості навчальним матеріалом, його
актуальністю, новизною, інформативністю, про%
блемністю, а також визначається способом органі%
зації процесу навчання (Тарнопольський, & Ко%
жушко, 2003, с. 174). Реалізація принципу моти%
вації з метою навчання майбутніх інженерів%меха%
ніків ПОММ досягається за рахунок розв’язання
завдань проблемного характеру, притаманних про%
фесійній діяльності фахівця, а також шляхом орга%
нізації навчання з використанням технології под%
кастингу, що створює сприятливі умови для роз%
витку самостійної діяльності, вираження індиві%
дуальної активності і відповідальності, отримання
задоволення від власне процесу діяльності,
усвідомлення ефективності навчального процесу.

Ключовим засобом, який забезпечує реалізацію
висунутих методичних принципів навчання май%
бутніх інженерів%механіків англійського ПОММ,
є технологія подкастингу. Саме тому вважаємо за
доцільне розглянути переваги використання
технології подкастингу в навчанні ІМ, окреслити
методичні можливості зазначеної технології для
навчання ПОММ, а також охарактеризувати
створений нами сервіс подкастів на навчальній
платформі Canvas.
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Технологія подкастингу, яка використовується
у нашому дослідженні з метою навчання майбутніх
інженерів%механіків ПОММ, передбачає викорис%
тання англомовних автентичних подкастів, розмі%
щених на сервісі подкастів. До основних методич%
них можливостей сервісу подкастів, які дозволять
повною мірою реалізувати ефективне навчання
майбутніх інженерів%механіків ПОММ, відносимо:
– можливість створення (без спеціальних знань

програмування) на сервісі подкастів особистої
зони користувача, необхідної для організації
обговорення подкаста в мережі, та її модерації.
Сервіс подкастів дозволяє розміщувати, редагу%
вати, видаляти інформацію в особистій зоні ко%
ристувача, розширювати та доповнювати вже
опубліковані дані (Сысоев, 2014, с. 190);

– можливість неодноразового прослуховування
та/чи перегляду розміщених на сервісі викла%
дачем англомовних автентичних подкастів;

– можливість публікації на сервісі навчальних
подкастів за результатами виконання проблем%
них завдань, розміщених викладачем на сервісі:
зміст подкастів відображає особистий досвід,
власну позицію, низку суджень тощо. Прово%
дячи іншомовну дослідницьку діяльність, сту%
дент фільтрує велику кількість різнопланової
предметної інформації, здобуваючи таким чи%
ном знання предметної галузі майбутньої про%
фесії та розвиваючи одночасно іншомовні фа%
хові мовленнєві уміння (Малушко, 2013, с. 62);

– можливість прослуховувати навчальні подкасти,
створені та опубліковані на сервісі учасниками
навчальної групи;

– можливість коментувати, відповідати на комен%
тарі та зауваження, зроблені учасниками на%
вчальної групи;

– можливість ставити запитання учасникам групи,
викладачу, а також публікувати власні відповіді.
У межах дослідження нами проаналізовано най%

популярніші сервіси подкастів, а саме Podcast
people, Podomatic, PodBean (за П.В. Сисоєвим,
І.О. Євстєгнєєвою) з метою виявлення їх придат%
ності для здійснення навчання майбутніх інже%
нерів%механіків ПОММ. Проведений аналіз дав
змогу виявити низку суттєвих недоліків. Відсут%
німи, зокрема, є можливості структурувати належ%
ним чином навчальний контент, створювати закри%
ті спільноти, слідкувати за виконанням студентами
завдань, забезпечити асинхронну комунікацію з
викладачем для отримання консультації чи зворот%
ного зв’язку. Крім того, усі згадані сервіси є умовно
безкоштовними, адже обсяг інформації, яку корис%

тувач має змогу безкоштовно розміщувати на
особистій сторінці, є лімітованим.

Беручи до уваги зазначене, з метою розвитку у
майбутніх інженерів%механіків умінь ПОММ, ми
організували власний сервіс подкастів на навчаль%
ній платформі Canvas (https://canvas.instructure.com/
courses/1251518) та розмістили на ньому спеціально
розроблені вправи (англомовні автентичні подкасти
та завдання до них). Ця платформа є абсолютно без%
коштовною для користувачів, а її головною метою є
надання можливості ЗВО та іншим провайдерам
освітніх послуг здійснювати ефективне навчання,
розміщуючи власні електронні навчальні ресурси,
організовуючи та контролюючи роботу студентів.
Платформа Canvas входить до числа масових від%
критих онлайн%курсів (англ. Massive open online
courses, MOOC), тобто є освітнім курсом, що харак%
теризується масовою інтерактивною участю з
використанням технологій електронного навчання
та відкритим доступом через мережу Інтернет.

Перевагами цієї навчальної платформи є її гнуч%
кість та величезний набір функціональних мож%
ливостей, які повною мірою забезпечують ефек%
тивність навчального процесу. Платформа дозволяє
користувачу налаштовувати та організовувати своє
навчальне середовище з урахуванням власних інди%
відуальних потреб за рахунок створення особистої
зони користувача; забезпечує можливість постійної
інтеракції між викладачем та студентом завдяки ін%
тегрованій функції сповіщення; синхронізує ака%
унт Canvas із іншими акаунтами у соціальних мере%
жах (Facebook, Twitter), що надає можливість
миттєвого обміну власними подкастами користу%
вача. Основним інструментарієм платформи
Canvas є: вікі%сторінки; тести; завдання; контрольні
роботи; широка можливість імпорту готових курсів;
інструменти оцінювання та взаємооцінювання;
аналітика успішності процесу навчання як всього
курсу, так і кожного учасника курсу окремо;
можливість проводити конференції та дискусії;
спільне редагування документів тощо.

Наповнюючи курс контентом, викладач має
змогу розбивати його на навчальні модулі та на%
лаштовувати функцію доступу до кожного з них. Так,
наприклад, доступ до наступного модуля можливий
за умови проходження попередніх чи з певної дати.
Невід’ємною є можливість редагувати та додавати
модулі по мірі їх наповнення, змінювати порядок
розміщення у курсі. Безперечною перевагою Canvas
є надання можливості прикріплювати у завдання
зовнішні ресурси, такі як аудіо% чи відеофрагменти,
подкасти, посилання на електронні підручники,



 17

Іноземні мови № 1/2020 (101) ISSN 1817�8510 (Print), ISSN 2616�776X (Online)

інші сторінки в мережі Інтернет, завдання, кон%
трольні роботи, обговорення тощо. Створюючи
завдання, викладач вказує максимальний бал за
виконання, визначає форму подання відповіді
(текстовий запис, поданий через сайт, пересилання
зображення, файла мульти%медіа чи документа),
встановлює термін доступності завдання на сайті та
строки виконання. Опублікувавши курс та його
матеріали, викладач долучає студентів до навчаль%
ного процесу, здійснюючи розсилку запрошень на
електронні пошти. Запрошені особи отримують
доступ до контенту навчального курсу по завер%
шенню процедури реєстрації на платформі.

Важливим інструментом платформи і невід’єм%
ною частиною навчання є конференція. Система
Canvas має плагін системи BigBlueButton, тому, про%
водячи конференцію, викладач має змогу зручно
просуватися по сторінкам завантаженої презентації,
виділяти окремі елементи презентації, робити
записи під час проведення конференції. Ко%
ристувачі можуть поставити запитання, викорис%
товуючи функцію мікрофона, чи написати запи%
тання в чаті. Наприкінці конференції викладач
може провести бліцопитування користувачів та
відобразити результати опитування на слайді. Ва%
гомим інструментом платформи є інструмент спіль%
ного доступу, який дозволяє низці користувачів
одночасно працювати над одним проєктом або
документом за допомогою форми Google Docs. Ще
одним зручним інструментом, характерним для
Canvas, який вирізняє його з%поміж інших сервісів
подкастів, є можливість налаштування календаря
подій, який інформує учасників курсу про набли%
ження тієї чи іншої події, надаючи її опис та термін
закінчення. Серед інструментів зворотного зв’язку,
інтегрованих у Canvas, варто відзначити створення
обговорень (у межах окремого модуля або обгово%
рення загального характеру на форумі) та створення
оголошень, що дозволяє інформувати учасників
навчального процесу щодо важливої події (зміни у
розкладі чи перенесенні певної події).

Неабиякою перевагою платформи Canvas є ор%
ганізація процедури перевірки та оцінювання.
Система автоматично створює таблицю оціню%
вання, враховуючи налаштування кожного зав%
дання. Записи у таблиці можна відсортувати за ал%
фавітом чи за кількістю набраних балів. Окремий
модуль оцінювання Speed Grader дозволяє не лише
виставити оцінку, а й черговий раз переглянути
роботу та відправити миттєвий коментар вико%
навцю. Важливою є інтегрована функція спові%
щення, яка передбачає отримання користувачем

електронного листа щодо будь%яких змін на сервісі
(отримання коментарів, розміщення нових мате%
ріалів чи внесення змін) та сприяє, таким чином,
своєчасному задоволенню потреб користувачів.

Безцінною перевагою платформи Canvas, як за%
значалося вище, є її гнучкість, що пояснюється,
зокрема, її сумісністю з великою кількістю мо%
більних пристроїв та низкою операційних систем
(iPad, iPhone, Android та ін.) і надає змогу корис%
тувачам працювати із сервісом у режимі асин%
хронного самостійного навчання: слухати англо%
мовні автентичні подкасти та виконувати вправи
до них у будь%якому місці та у зручний для них час.

Результати дослідження. Таким чином, у статті
обґрунтовано методичні засади навчання майбутніх
інженерів%механіків ПОММ. Розроблена методика
ґрунтується на комунікативно%діяльнісному та про%
фесійно орієнтованому підходах до навчання, реалі%
зація яких забезпечується принципами інтегро%
ваного навчання видів мовленнєвої діяльності,
самостійності, проблемності, інтерактивної спря%
мованості навчального процесу та принципами
інтеграції зі спеціальними дисциплінами, тема%
тичності, ситуативної організації навчання відпо%
відно, які, в свою чергу, визначають зміст навчання.
Перспективою подальшого дослідження є укладан%
ня методичних рекомендацій із впровадження
розробленої методики у навчальний процес.
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